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дорогИе друзья! 
Мы рады, что вы решили начать изучение испанского 
языка и выбрали для этой цели данный аудио учебник. 

Серия «СЛУШАЙ И ПОВТОРЯЙ» создана для тех, кто 
в силу разных причин не может посещать языковые 
курсы ‒ не позволяют место жительства, нехватка вре-
мени или напряженный рабочий график. Как говорит 
само название, аудио-учебник «СЛУШАЙ И ПОВТО-
РЯЙ» позволяет изучать иностранный язык просто в 
процессе прослушивания и повторения, в то время и 
в том темпе, которые вам подходят, будь то за рулем 
автомобиля, в спортивном зале, выполняя домашние 
дела, работая в саду или в любой другой удобной об-
становке. 

«СЛУШАЙ И ПОВТОРЯЙ. Испанский язык для начи-
нающих» предназначен как для начинающих, так и для 
тех, кто хочет освежить и пополнить ранее приобретен-
ные знания. 

Некоторые советы 
● При первом прослушивании следите за текстом в 

книге. 
● Повторяйте предложения на испанском языке 

вслух, а не про себя. Повтор вслух помогает лучше 
усвоить материал. 

● Ребенок тоже учит родной язык слушая и повторяя, 
пока однажды не заговорит свободно. 

Приятного прослушивания и повторения! 

Испанский язык



аудио-курсы вышедшие в серии  
«слушай и повторяй»: 

Английский язык
Cлушай и повторяй. Английский язык 1
Cлушай и повторяй. Английский язык 2
Cлушай и повторяй. Английский язык на работе 1 

Французский язык

Cлушай и повторяй. Французский язык для начинающих
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УРОК 1 LECCIÓN 1
обиходные фразы Frases útiles

Привет! ¡Hola!
Доброе утро! ¡Buenos días!
Добрый день! / Добрый 
вечер!

¡Buenas tardes!

Добро пожаловать в 
Эстонию! (при обращении к 
мужчине)

¡Bienvenido a Estonia! 

Добро пожаловать в 
Эстонию! (при обращении к 
женщине)

¡Bienvenida a Estonia!

Пожалуйста, проходите. Pase, por favor. 
Пожалуйста, 
присаживайтесь.

Siéntese, por favor.

Как у Вас дела? ¿Cómo está usted? 
Как у тебя дела? ¿Cómo estás?
Спасибо, хорошо. А у Вас? Bien, gracias. ¿Y usted?
Спасибо, хорошо. А у тебя?Bien, gracias. ¿Y tú?

Не желаете ли Вы ...? ¿Quiere usted …? 
Кофе или чая? ¿Café o té?
Нет, благодарю. No, gracias.
Да, пожалуйста. Sí, por favor.
Мне, пожалуйста, воды. Por favor, agua para mí.
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Спасибо. Gracias.
Большое спасибо. Muchas gracias. 
Не стоит благодарности. De nada.

Извиняюсь. / Мне жаль. Lo siento.
Ничего страшного. No pasa nada.
Всё в порядке. Todo está bien.

До свидания! ¡Hasta luego! 
Прощай! ¡Adiós!
Спокойной ночи! ¡Buenas noches!

Хороших выходных! ¡Buen fin de semana!
Счастливого пути! ¡Buen viaje!
Хорошего отдыха 
(отпуска)!

¡Buenas vacaciones!

Удачи! ¡Mucha suerte!

С Рождеством Христовым! ¡Feliz Navidad!
С Новым Годом! ¡Feliz Año Nuevo!
Поздравление с Пасхой. ¡Felices Pascuas!
С днём рождения! ¡Feliz cumpleaños!
Желаю счастья! ¡Muchas felicidades!
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УРОК 2 LECCIÓN 2
знакомства/представление Presentaciones

Как Вас зовут? ¿Cómo se llama?
Как тебя зовут? ¿Cómo te llamas?
Меня зовут ... Me llamo …
Меня зовут Педро. Me llamo Pedro.

Познакомьтесь ... Le presento a …  
… моя жена Паула. … Paula, mi mujer.
… мой муж Рауль. … Raúl, mi marido.

Очень приятно. / Приятно 
познакомиться.

Mucho gusto. 

Взаимно. / Мне тоже. Igualmente.

Приятно Вас снова увидеть! 
(при обращении к мужчине)

¡Es un placer verle de nuevo! 

Приятно Вас снова увидеть! 
(при обращении к женщине)

¡Es un placer verla de nuevo!

В испанском языке есть два глагола, означающие 
«быть»: “SER” и “ESTAR”. “SER” обозначает 
постоянное качество или длительное свойство 
объекта:

Я – Ханс Блум. Yo soy Hans Blum. 
Откуда ты? ¿De dónde eres tú?
Откуда Вы? ¿De dónde es usted?
Я из России. Yo soy de Rusia.
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Местоимение часто опускается:

Я русский. Soy ruso.
Я русская. Soy rusa.

Томас – мой коллега. Tomás es un colega mío. 
Он из Германии. Él es de Alemania.
или просто Es de Alemania.

Сузанна – моя коллега. Susanna es una colega mía.
Она из Швеции. Ella es de Suecia.
или просто Es de Suecia.

Вы откуда будете? (мн.ч., 
фамильярно)

¿De dónde sois?

Мы из Аргентины. Nosotros somos de 
Argentina.

Мы не из Испании. No somos de España.

Тим – мой хороший друг. Tim es un buen amigo mío. 
Анна – моя хорошая 
подруга.

Anna es una buena amiga 
mía.

Они из Франции. Ellos son de Francia.  


